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Brief Aposticha 
 

 
Plagal First Mode 


 Aposticha #1   Se; to;n sarkwqevnta 

                                    

                                                            

                                    

                               

                           

                  hee, ƒƒO Christ  ƒƒour    Savƒ-ƒƒiour, Who wast   ƒin -   ƒcar -   -  ƒƒnate          ƒand    ƒyet  

 ƒƒwast not ƒƒpartƒƒ-ƒƒed from  the  ƒƒHeav-ens,       ƒdo  ƒƒwe ƒmag - ni - fy ƒƒwith voicƒ-ƒes ƒƒof ƒƒsong.  

ƒFor    as      the   ƒLord  ƒWho  ƒlov - eth  ƒman,ƒƒThou didst    ac -  ƒcept  the Cross and death for  

 the  sake   of  our  race.        ƒƒDeƒ-ƒƒspoil -  ƒing     ƒthe  gates of    Ha -     -     -ƒƒdes, ƒThou didst  

    ƒa -   ƒrise   on ƒƒthe third ƒday,   ƒsav -  ƒƒing   our souls. 

 160
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 Verse #2 @O Kuvrio" ejbasivleusen 

                   

                                         

 Aposticha #2 Nugeivsh" sou 

                        

                               
       

                    

                                    

                                                 

                                     

T

    ƒhen  ƒThy    side    was  pierced, O  ƒƒGiv -    -    - ƒer      ƒof      life,           ƒThou  

  didst pour forth streams  of     ƒƒfor -  give-ƒness,  ƒlife ƒƒand sal - ƒƒvaƒƒ-ƒƒtion for   ƒall.       Thou didst  

      ƒac -   ƒcept  ƒƒdeath__ÌÌ   in    the    flesh,       ƒthereƒƒ-ƒby       ƒgrant -     -      ƒing___ÌÌ us      ƒim - 

     mor -   ƒtal -   ƒƒi - ƒty.     ƒAnd, whilst ƒƒdwell-ing  in ƒƒthe grave,ƒƒThou ƒdidst   ƒfree___ÌÌ   ƒƒus,  

     ƒand    ƒglo - ƒƒriƒ-ƒous -  ly      ƒas   ƒGod, didst ƒraise    ƒus   ƒƒup ƒƒtoƒƒ-ƒgeth -  ƒƒer  ƒwith Thyƒ-ƒself.  

   Where-fore, we   ƒcry______Ì  ƒout:    ƒO   ƒƒFriend of man, Lord,  ƒgloƒ-ƒry  be    to    Thee. 

ƒhe   Lord     ƒis    ƒƒking;    He      ƒis  ƒclothed ƒwith   ƒmaj -    es -    ƒty.           ƒThe   ƒƒLord     

ƒ    ƒƒis clothed with strength and   He  hath ƒƒgirt  ƒHim-self. 


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 Verse #3 Kai; ga;r ejsterevwse 

                                          

 Aposticha #3 Xevnh sou hJ stauvrwsi" 

                         

                               

                                        

                                        

                                     

                                                 

                            

F 

         ƒƒtrange ƒis ƒThy  ƒcru -    ƒci -     fix - ƒion  and   deƒ-ƒƒscent  ƒƒin -ƒƒto       ƒHa -    -    -    - 

    ƒdes,     O   Friend ƒof ƒman.      ƒƒFor  ƒƒThou didst  ƒde -  ƒspoil___Ì    ƒit     ƒand   didst   ƒƒglo -  ri - 

  ƒousƒ-ly  raise  up with ƒThy - ƒself  ƒthe ƒcap-ƒtives of   old,  ƒsince ƒƒThou ƒart God;     ƒThou  ƒdidst  

      ƒo -   ƒpen    Par -  a - dise, ƒand ƒmake   us   ƒworƒƒ-ƒƒthy there - of.       ƒWhere-fore, ƒdo   ƒThou   

   ƒgrant   ƒfor - ƒgive-ness of   ƒƒsins            al -  ƒso ƒun -  to      us    ƒwho   ƒglo -  ri -    fy ƒƒThine  a - 

   ƒris - ing     on     the  third day;     and   deem us  worƒ-ƒƒthy  ƒto dwell  ƒin     Par -    ƒa -   ƒdise,  

 ƒsince ƒThou   a-ƒlone_ÌÌ  art  ƒcom - ƒƒpas -     sion -   -   ƒƒate. 

   ƒor    He      es -   tab-lished  the  ƒƒworld       which shall   ƒƒnot     ƒbe   shak-en. 


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 Verse #4 Tw'/ oi[kw/ sou prevpei 

                  

           

 Aposticha #4 @O di! hJma'" sarkiv 

                      

                      

                                  

                        

H 

                           ƒƒThou Who didst    ƒƒac -  ƒƒcept    ƒthe    pasƒ-ƒsion    ƒin   ƒthe flesh__Ì for  

      our    ƒsake, and ƒdidst      a -    ƒƒrise___Ì   ƒon ƒƒthe ƒƒthird ƒƒday:  do  Thou heal___Ìƒƒthe     pas - 

    ƒƒsions  of ƒour ƒflesh;         and   ƒraise ƒus    up  from grievƒ-ƒƒous trans-gres -  - ƒsions, ƒO   ƒFriend  

     of ƒƒman, and   ƒƒsave_____________ÌÌ    ƒus. 

  ƒƒo -      li -    ness    ƒƒbe -  ƒƒcom -  ƒeth    ƒƒThy  ƒhouse,   ƒO    ƒLord,         ƒƒƒun -  ƒto length  

 ƒof ƒdays. 


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 Glory... Dovxa Patriv  

                          

            

 Both now... Kai; nu'n 

                            

          

 Aposticha Theotokion  Nao;" kai; puvlh 

                      

                     

                                               

                          tem - ƒple and  ƒgate     ƒƒart    ƒƒthou,   ƒƒa     pal - ƒace and throne of  ƒƒthe  

 ƒKing,    ƒƒO       all -  rev-ered  ƒVir -     -     - ƒgin,        through ƒƒwhom__ÌÌ    ƒmy      Re -  ƒdeem - 

 ƒer, Christ  ƒthe   ƒLord,         hath    ƒapƒƒ-ƒƒpeared  to ƒthem ƒthat ƒslept    in    ƒdark -   -  ƒness, since  

B 

G 

    ƒoth    now and   ev -    -    er,            and     un -  to   ƒthē     ƒƒag -    -  ƒes  ƒof    ag - ƒƒes.     

  ƒAƒƒ-ƒƒmen. 

  ƒlo -  ƒƒry   to   ƒthe     ƒFa -     -    ƒther,  ƒand     ƒto      the   ƒƒSon, and__Ì   to   ƒthe     Ho -   

    ly   Spirƒ-ƒit.  


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                                        
       

                                       

                                                              

                                    

          



   He  ƒƒis ƒthe ƒSun     ƒof   ƒRight-eous-ness;    ƒfor    ƒƒHe ƒwilled  ƒto     en -   light -     -     en  

ƒthose whom He  had ƒfash-ioned ƒƒby    His   ƒƒown___ hand, ƒac-ƒcord -ƒƒing     to     ƒHis    own  

 im-age.   ƒWhere-fore,  ƒƒO     ƒƒallƒƒ- hymned one, since ƒƒthou hast bold-ƒness toward Him____Ì 

   ƒƒas    ƒHis  mothƒ-ƒer,        in -    ter - ƒcede thou unƒ-ƒceasƒ-ƒingƒ-ƒly ƒthat  our   souls   ƒƒbe   saved._ 

 ____________ 

 

We must think of what we sing rather than allow our mind, seized by extraneous

thoughts as is often the case, to lose the fruit of our labor. One must sing

with a manner and melody befitting holy religion; it must not

proclaim theatrical distress but rather exhibit Christian

simplicity in its very musical movement; it must 

not remind one of anything theatrical, 

but rather create compunction 

in the listeners.

—St. Niceta of Remesiana


